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December 24, 2023 - Fourth Sunday of Advent

St. John the Apostle Parish

Diocese of Fort Worth

7341 Glenview Drive - North Richland Hills, TX 76180
(817) 284-4811 - www.sjtanrh.com

Mass Times * Horario de Misas
Sunday English 7:30 a.m., 9:00 a.m.
11:00 a.m., 5:00 p.m.

Sunday Espaiiol 1:00 p.m., 3:00 p.m.
Monday—Friday 8:15 am.
Thursday Espaiiol 7:00 p.m.
Saturday Vigil 5:00 p.m.
First Saturday 8:15 am.

Eucaharistic Adoration - Adoracién Eucharistica

Thursday 9:00 a.m. - 6:30 p.m.

Reconciliation * Reconciliacion

Saturday 2:00 p.m. - 4:00 p.m.
or by appointment * o por cita

Office Hours - Horas de Oficina

Monday - Thursday:  8:30 a.m. - 5:00 p.m.
Friday: 8:30 a.m. - 12:00 p.m.
Saturday: Closed
Sunday: Closed

Pastor Rev. Jack McKone
Parochial Vicar Rev. Brandon LeClair
Deacon Decn. Thien Ta
Deacon Dcn. Juan Reyes
Deacon Dcn. David Weiss
Deacon Dcn. Ruben Aguirre
Deacon Dcn. Matias Lagunas
Director of Hispanic Ministry
Business Manager Byanka Peffers
bpefters@sjtanrh.com
Social Outreach Ministry Lupe Hernandez
lhernandez@sjtanrh.com

Faith Formation Director

Robert Solano
rsolano@sjtanrh.com
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Pastoral Staff
Wishing you a joyous and blessed Christmas filled with the warmth of family, the love of friends, and the
peace that comes from the miracle of Christ's birth. May this holy season bring you closer to the true
meaning of Christmas, and may the light of Jesus' love shine brightly in your heart. Merry Christmas and a
blessed New Year!

Deseandote una Navidad llena de alegria y bendiciones, repleta del calor de la familia, el amor de los amigos
y la paz que proviene del milagro del nacimiento de Cristo. Que esta temporada santa te acerque al
verdadero significado de la Navidad, y que la luz del amor de Jesus brille intensamente en tu corazon. jFeliz
Navidad y un prospero Afio Nuevo lleno de bendiciones!

- Fr. Jack, Fr. Brandon, Deacon Matias, Deacon Ruben, Deacon Juan, Deacon Thien,
Deacon Weiss and Lola Pasillas

Administiati
May your Christmas and the coming year be filled with
the wonder of God’s gift to the world—His Divine
Son. The Administration Staff of St. John the Apostle
Parish wish you a very blessed Christmas and a joyous
New Year!

Sacial Services

May you experience the Good News of the birth of
the Lord in your hearts and in your families.
Thank you for sharing what you have with the less
fortunate in our community. Have a blessed
Christmas and a Happy New Year.

Que su Navidad y el afio que viene se llene de la
maravilla del regalo de Dios para el mundo—su Hijo
Divino. El Personal de la Administracién de la
Parroquia de St. John the Apostle les desea una
Navidad muy bendecido y un Afio Nuevo feliz!

"Que puedas experimentar la Buena Nueva del
nacimiento del Sefior en tus corazones y en tus
familias. Gracias por compartir lo que tienes con
los menos afortunados en nuestra comunidad. Que
tengas una Navidad llena de bendiciones y un

Byanka Peffers, Megan McQuarie, Bryce Layton, Feliz Afio Nuevo."

Jose Rangel, Telma Lozano, Jane Nhan
Lupe Hernandez and the Social
Ministry Volunteers

Faith Foumation
As we celebrate the birth of our Savior, may the spirit
of Christmas fill your home with love, your heart with
peace, and your days with joy. May the newborn King
bring hope to your soul and inspire you to share His
love with those around you. Wishing you a truly Merry
Christmas and a blessed and prosperous New Year

Ministerie Hispano

“Entonces el Sefior, tu Dios, cambiara tu suerte y
tendra misericordia de ti. El te volvera a reunir de
entre todos los pueblos por donde te habia
dispersado.” (- Deut. 30), 3 Que la Misericordia de
Dios que se hizo visible y palpable en su querido
Hijo sea motivo para experimentar el gran amor
que Dios nos tiene y le abramos la puerta de
nuestro corazon en su deseo grande de encontrarse
con nosotros. jFeliz Navidad y que el Afio Nuevo
llene de esperanza sus corazones!

Mientras celebramos el nacimiento de nuestro
Salvador, que el espiritu de la Navidad llene tu hogar
de amor, tu corazon de paz y tus dias de alegria. Que el
Rey recién nacido traiga esperanza a tu alma e inspire a
compartir Su amor con quienes te rodean. | Te deseo
una verdadera Feliz Navidad y un Afio Nuevo bendito
y prospero!

Robert Solano, Dexter Sanchez and Son los deseos del Ministerio Hispano
Yolanda Cramer
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Catechetical Corner | Birth of Jesus

You may find yourself asking was Jesus actually born on

Christmas Day? If you ask the world, one of the reasons it

will tell you is that it was the Churches attempt to convert
the Pagans by turning a time to celebrate the birth of the
unconquered sun, which was the casting away winter and

welcoming the rebirth of spring and summer, into a

Christian celebration. This idea has a weak claim since the
Church was persecuted in the first few centuries for not
observing pagan holidays. Also, the pagan holiday had a
few things right that aligned with Christianity, light con-
quers darkness, winter is cast out and spring and summer

are brought in, so in a sense, it was a fulfilling change
rather than a replacement.

Another possibility, which most Church Fathers would
agree with, is that Jesus was conceived on the same day of
his death, so that would mean that March 25th was his
conception which would put his birth on December 25th.
Regardless, we do not know for certain the exact date, but
we can make an educated guess. Either way, Christ our
Savior was born so that he would save the human race and
we could then be with him in paradise.

Merry Christmas and Happy New Year.

- Fr. Brandon

Rincon Catequético | El nacimiento de Jestis

Es posible que te preguntes si Jests nacid realmente el dia
de Navidad. Si le preguntas al mundo, una de las razones
por las que te dir4 es que fue el intento de las Iglesias de

convertir a los paganos al convertir un tiempo para
celebrar el nacimiento del sol invicto, que era el invierno
que desechaba y daba la bienvenida al renacimiento de la
primavera y el verano, en una celebracion cristiana. Esta
idea tiene un reclamo débil ya que la Iglesia fue perse-
guida en los primeros siglos por no observar las fiestas
paganas. Ademas, la festividad pagana tenia algunas cosas
correctas que se alineaban con el cristianismo, la luz
vence a la oscuridad, el invierno se expulsa y la primavera

y el verano se introducen, por lo que, en cierto sentido, fue

un cambio satisfactorio en lugar de un reemplazo.

Otra posibilidad, con la que la mayoria de los Padres de la

Iglesia estarian de acuerdo, es que Jesus fue concebido el

mismo dia de su muerte, por lo que eso significaria que el

25 de marzo fue su concepcion, lo que pondria su

nacimiento el 25 de diciembre. De todos modos, no

sabemos con certeza la fecha exacta, pero podemos hacer
una conjetura. De cualquier manera, Cristo nuestro

Salvador naci6 para salvar a la raza humana y entonces
podriamos estar con €l en el paraiso.

Feliz Navidad y Prospero Afio Nuevo.

- Padre Brandon

Mass Intentions

Saturday, December 23"

5:00 p.m. 1 Manuel Leija
Sunday, December 24™

7:30 a.m. 1 Agnes Sherill

9:00 a.m. 1 Clara Marciano

11:00 a.m. + Luis Cobos

1:00 p.m. Pro Populo

Christmas Vigil Masses

5:00 p.m. 1+ Amado & Aurelia Dimas
7:00 p.m. + Luis Vites

9:00 p.m. Joseph Tetro (Sp. Int.)
12:00 a.m. Alana Nguyen (Sp. Int.)

Christmas Day, Monday, December 25"

9:00 a.m. Pro Populo

11:00 a.m. 1 Lois Pempsell
1:00 p.m. 1 Tomasa Mascorro
Tuesday, December 26"

8:15 a.m. 1 Carlos Heitman

Wednesday, December 27"
8:15 a.m. 1 Walter Loper Sr.
Thursday, December 28"

8:15 a.m. 1 Gwen Biesenbach

12:00 p.m. 1 Gerardo and Socorro Villanueva
Friday, December 29"

8:15 a.m. 1 Gloria Varnon

Saturday, December 30™
5:00 p.m. 1 Lois Pempsell
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The Food Pantry

In the month of November, we served 366 families in the Food Pantry and Baby World. This Christmas, please
remember the people who are in need of food and clothing. This week, we would appreciate your help with the
following items:

Pasta Sauce, Mixed Vegetables, Canned Fruit, Spaghetti O’s, Chili, Shampoo, Baby Wipes

Baby World

Baby World is in need of winter clothing for boys and. We would also appreciate baby shampoo, baby wash and
baby wipes. Thank you for your continued support.

Angel Tree

We were able to provide clothing, toys and basic needs to the children and nursing home residents in our com-
munity because of your generosity. “Let all you do be done with love.” - 1 Corinthians 16:14

Food Pantry Hours
Monday & Wednesday: 9:30 a.m. — 11:30 a.m. Tuesday & Thursday: 1:00 p.m. —3:00 p.m.
If the Food Pantry is closed you can bring nonperishable items to the Administration Building during office

hours. After hours, cash and gift cards can be placed in an envelope with Food Pantry noted on the front, and put
in the mail slot near the front doors of the Administration Building.
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St. John the Apostle
Catholic School

Pre-K — 8" Grade

(817) 284-2228

www.stjs.org

Preparing minds for a lifetime and souls for eternal life.

May the radiant joy of Christ's birth illuminate your
soul, bringing peace to your heart and love to your
home. In this season of miracles, may you find solace in
the embrace of faith, the warmth of family, and the fel-
lowship of friends. Wishing you a blessed and holy
Christmas, filled with the grace and presence of our
Savior. Merry Christmas and a joyous New Year!

Que la radiante alegria del nacimiento de Cristo ilumine
tu alma, llevando paz a tu corazoén y amor a tu hogar. En
esta temporada de milagros, que encuentres consuelo en
el abrazo de la fe, el calor de la familia y la compaiiia de
amigos. Deseandote una Navidad bendita y llena de la
gracia y presencia de nuestro Salvador. jFeliz Navidad y
un Ao Nuevo lleno de alegria

Merry
9 Christmas 4.

AND HAPPY NEW YEAR

Safe Environment

Training & Renewal
English

The Fort Worth Diocese requires ALL youth volunteers
ages 14 through 17 to complete a volunteer application,
attend a Teen Leader Training session (TLT), and
provide two references. The TLT session helps our
youth to understand healthy and appropriate
relationships between them and others. The TLT
session is required for all youth volunteers ages 14
through 17 whether or not they volunteer in

leadership positions.

Per Fr. Jack, Youth volunteers ages 14 through 17
who DO NOT meet these requirements will NOT be
able to serve as volunteers AFTER 2/17/2024.

Please call the Parish Office at (817) 284-4811 to
request an application and to sign up for a TLT session.
On the application, two references must be provided as
requested. (References can’t be parents and siblings).

Teen Leadership Training
(All Volunteers Ages 14-17)

The next training sessions in English are:
Saturday 1/6/2024 10:00 a.m. - 11:15 a.m.
Saturday 2/17/2024 10:00 a.m. - 11:15 a.m.
ADULT RENEWAL TRAINING:

Thursday 2/29/2024 5:00 p.m. - 6:30 p.m.
Thursday 4/25/2024 6:00 p.m. - 7:30 p.m.
Thursday 5/30/2024 5:00 p.m. - 6:30 p.m.
Thursday 6/13/2024 5:00 p.m. - 6:30 p.m.

ADULT INITIAL TRAINING:
Saturday 1/13/2024
Saturday 3/9/2024

All classes are located in the Resource Room.
For more information and to check course availability
please visit sjtanrh.com.

9:00 a.m. - noon

9:00 a.m. - noon

Espaiiol
ENTRENAMIENTO DE RENOVACION:

Lunes 2/19/2024 2:00 p.m. - 3:30 p.m.
Jueves 4/15/2024 2:00 p.m. - 3:30 p.m.
Jueves 6/3/2024 2:00 p.m. - 3:30 p.m.
ENTRENAMIENTO INICIAL:

Sabado 2/3/2024 9:00 a.m. - el mediodia
Sabado 3/23/2024 9:00 a.m. - el mediodia

Todas las clases estan ubicadas en la Sala de
Recursos. Para obtener mas informacion y verificar la
disponibilidad del curso, visite la pagina web:
sjtanrh.com

6 St. John the Apostle Parish




